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Beliczey utcza 11. szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . 
B É R M E N T E T L E N L E V E L E K E L NEM EOG AD TATNAK. 

E l ő f i z e t é s i á i r s t l c : 
Egész évre . . . 4 fit. — Félévre . . . . 2 írt 
Negyedévre . . . 1 frt. — Egyes szám . 8 kr. 

JAEGJELEN H E T E N I C Í N T E G Y S Z E R V A S Á R N A P . 

Beliczey-uteza 11. szám. (saját liáz,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
BÉLYEG D Í J MINDEN H I R D E T É S É R T 3 0 KRAJCÁR. 

••• t? 

Községünk déli oldalán, keletről nyugati irány-
ban, mintegy 5 0 — 6 0 hold terül el, mely az ár tér i 
kút , s a községben összegyűlendő s kifolyó eső 
viz medenczéjeül szolgál. Valahányszor e meden-
cze mellett e lhaladok, mindannyiszor eszembe jut , 
mi ly vétek és kár, hogy e terület oly par lagon 
hever, s a községnek mi hasznot sem hoz. Pedig 
e területet nagyon is lehetne értékesíteni, s me-
rem állítani, ha e medencze a mostani vizbösé-
gével magán kézben volna, tulajdonosa már rég 
gazdag- ember lenne. Mindezeket nem vádképen 
hozom fel, hanem csak azért , hogy községünk 
érdemes E lö l j á róságának szíves figyelmét reá 
felhívjam. 

Bárki menjen el, a maczóér i gá t s a község 
közölt elterülő víz mellet t szemébe fog tűnni az, 
hogy a \ ;z tükré t itt o t t egyes kis szigotkék 
tarkítják, melyeket ellep a gyom, az igaz hogy 
ezeket gondozni nem kell, de hasznot n e m is 
adnak, s csak is a r r a jók, hogy a néha néha 
reá juk vetődő egyes ludak és sertéseknek n y ú j t -
sanak némi h i tvány tápot , továbbá a szélein 
lévő egyenlőtlen nagyságú és mélységű gödrök 
életveszélyessé teszik a benne lévő vizet, a ma-
czóér par t ján lakó családok gyermekeire nézve, 
kik azt — bá r eléggé helytelen dolog — igy 
nyá r i meleg időben fürdőül használ ják. Ezenfelül 
néhány polgár tá rsunk ruczája, ludja , és sertése 
elveszi a szabad fürdőt, s ez az egész haszon 
ebből a nagy területből. 

Ezek után bátor leszek elmondani azt, h o g y 
esetleg azon terület az enyém lenne, mit ten-

tan ám azon területet, mely városunk kőbányá jáu l 
szolgálna, s a honnan a lakosság az építkezés-
hez szükséges sárga földet: beszerezhetné; a többi 
részét — miután a benne lévő vizet a lehető-
ségig lecsapolnám — mód van reá, ott a nagy 
gát alatti áteresztő — az egyes kiálló-szigetet 
képező fö lddarabokat rzéthányatnám, s lehe-
tőségig rónáznám. — Ezek után szemlét tarta-

Mindenek előtt egy mély árokkal elválasz-

nék az egész terület felett. - - A mélyebb helye-
ket, ---- ott a kórház környékén — n é h á n y ezer 
ponty ikrával, s néhány pár - rákka l népesíteném 
be, ott csekély gondozással ezek szépen tenyész-
nének, s azt hiszem néhány év alat t a beruhá-
zási költségen felül is hozna hasznot, a kevésbbé 
mély helyeken pedig már gyökereket ültetnék — 
van a Körös par i j án elég, nem is kellene messze 
menni — s azon részig, hol a legnagyobb szá-
razságban is viz bor í t ja a talajt , nádas t alapíta-
nék, pár év eltelte után egy szép nádasom lenne 
s hogy e nádas is meghozná a maga tisztességes 
kamatai t , azt hiszem bizonyítgatnom felesleges 
dolog. 

Azon részét pedig, mely csakis tavasszal, s 
nagyobb s hosszabb ideig tartó esőzések alkal-
mával bor i t ta t ik el vízzel, a kosár füvek legjobb 
nemeivel ültetném be. Községünkben számosan 
értenek a kosárfonáshoz, hány ezer és ezer czirok 
seprűt kötnek, mind a kettőhöz szükséges a füz 
vessző, s azok kiknek erre szükségük van, nem 
egy esetben más ha tárban kénytelenek azt besze-
rezni. Azt hiszem, ha a fűzfák megerednének, 
már három éves koruktól kezelve több hasznot 
adnának, mint olyan területű buzavetés, s e füz 
ültetésnek kettős haszna is lenne, először is egy 
uj iparágat — a kosá r fonás t— lehetne községünk-
ben meghonosí tani , másodszor a népnek alkalma 

lenne arra, hogy a czirok seprű kötéshez szükséges 
füz vesszőt ju tányosán beszerezhetné*); esetleg a 
példa hatása folytán, vizenyősebb talaját — ha 
mást, nem az á r o k p a r t j á t — szintén ily kosár 
fűzzel illtetné be. 

Végiil azon részét e területnek, mely fekvésé-
nél fogva csak is rendkívüli esetekben borittatik 
el vízzel, korántsem h a g y n á m libalegelönek, mint 
most, hanem az első évben kiosztanám dirinye-
földc-knek, s midőn m á r a ta laj át lenne kapálva, 
szőllővel ültetném ki, s h o g y a filloxera kárt ne 
tehessen benne, évenként kétszer u. m. tavasszal 
és ősszel, a rendelkezésemre álló vízzel mestersé-
gesen el árasztan ám. 

Tudom, hogy számos polgár társunk zokon 
venné, ha a fentebb vázoltak keresztül vitetnének, 
de ezen is lehetne segíteni, mert a tégla vetésre 
szánt helyeken ugy is feles számmal lennének-göd-
rök, s a duzzogó polgár társak sertései, ruczái és 

iai ott is élvezhetnék az artézi kut e 
VÍZ' 

Mint fentebb is emlitém, nem volt czélom 
szemrehányást tenni az Elöl já róságnak, csak is 
jóakara tú tan ácsképen bátorkodtam előadni a 
fentieket azon óhaj kapcsán, miként tegye ezen 
ügyet az Elöljáróság tanácskozás tárgyává, s ha 
már nem tud juk artézi ku tunk felesleges yizét 
másként érvényesíteni, legalább közvetett utón 

t. i. a felesleges viz felfogására szánt- vmeden-
czét igyekezzünk jövedelmezővé tenni, s azt h'tózem 
egy kis jövedelmet még megbírna a község kasz-
szája. 

*) Egyik másik polgártárs 
hozzá. 

nagyon is jutányosán ju tna 

S z e d i ) 

Erőss Gusztávnak, a mint a főpióba zsibongó 
közönségén Végig jártatta szemét s jobbra balra köszön-
getve kezet szárított a közel álló ismerősökkel, egy-
szerre csak feltűnt egy hölgy, akt a földszint utolsó 
sorában egymagában ült és elfogult figyelemmel nézte 
a leeresztett vasfüggönyt 

— Ki az a hölgy? — kérdezte az egyik szí-
nésztől. 

* 

— Árkai Lidi. 
— Színésznő ? 
— Az. 
— Nem ismerem. 
Ha Erőss Gusztáv azt mondja: nem ismerem, 

nyomban 
Erőss Guíztáv egyenesen a ina gúnyos hölgy felé siet 
s naiv bizalmassággal megszólítja. 

— Valóban csodálatos, hogy nem volt még sze-
rencsém, nagyságod bizonyára csak rövid idő óta van 
szerződve. 

Eröss Gusztáv fölöslegesnek tartja, hogy a nevét 
megmoudja. A milyen mesése a valószínűtlen, hogy ő 
valamelyik színésznőt ne ismerjen, épp oly holt bizo-
nyosság, hogy őt ismeri minden szinész és színésznő. 
Az első éves növendék az első napon az iskolában 
azt tudja meg, hogy kicsoda Eröss Gusztáv. Az uj 
igazgató őt fogadja elsőnek, őt üdvözli az öltözőben. 

A referensek szíves hajlamát ő kéri ki a zsenge tehet-
ségek számára s az országos kaszinóban ő indítványozza 
mindig: hány támlásszéket premimeráljanak. Ha fiatal 
leány közepes vagy jelentékeny sikert arat, Eröss 
Gusztáv nyomban érdeklődik iránta, előadás után haza 
kiséri s napközben vele sétál. 

Ám ne tessék ezért rosszat gondolni sem Erőss 
Gusztávról, sem protégéeiről. A művésznőknek kedves 
kedve ő valóban a miivészetet szolgálja. Igen kedves-
ember, a kinek évi húszezer forintja van, és éppenség~ 
gel semmi dolga nincsen. Egyetlen szenvedélye a szín-
ház s egyetlen hivatása a kezdőit porlálása. S hogy 
most Árkai Lidihez lépett, nem annyira az ültében is 
feltűnő magas termet és sajátságosan finom, gyermekes 
szépségű arcz vonzotta, mint éppen csak az, hogy 
Árkai Lidi uj tag s valószínűleg kezdő. 

Árkai Lidi, mikor a fiatal ember nem sértő bizal-
masságával megszólította, elpirult s ugy fészkelődött, 
mint aki nem tudja, mit csináljon. Erőss Gusztáv is 
meghökkent, mert "megszokta, hogy nyájas mosolygással 
fogadják. Nem érezte magát biztos talajon s zavarában 
megtette a mit fölöslegesnek gondolt: bemutatta 
magát. 

A hölgy még mindig elfogultan bicczentett a fejé-
vel, félve összehúzódott ülésén s alig hallhatóan viszont 
ő is elrebegte a nevét. 

— Csodálom, hogy nagyságodhoz eddig nem volt 
szerencsém, bizonyára vidéken működött eddig ? 

Mint a gyerek, ha bünt vall be, olyanformán sut-
togta a hölgy: 

— Nem működtem még. 
Erőss Gusztáv nagyon megütődött rajta. 
— Lehetetlen, szólt, most végzett volna ? 
A hölgy félő aggódással vetette rá nagy szemét, 

mintha katasztrófát várna: 
— Nem végeztem. 

— Hogyan, hiszen akkor . . . 
Ez volt, a katasztrófa. Hiszen akkor nem is szí-

nésznő ? Hát akkor mi ? 
Miucl a kettő egyet gondolt. Árkai Lidi ezzel vívó-

dott : ez az ur most színpadi kalandornőnek fog tartani 
s illetlenül viseli magát. Erőss Gusztáv meg azt gon-
dolta: ez a leány zavarban van, azt hiszi, hogy én 
most kalandornőnek tartom, aki csak értékes czimnek 
használja föl szinésznő voltát. 

Árkai Lidi remegve hunyta be a szemét: istenem, 
mit fog most mondani ? 

Erőss Gusztáv meg finom érzékére hallgatva, gon-
dolta : meg kell őt nyugtatni. S nyájas meglepetés 
hangján, jókedvűen szólt: 

— Hiszen ez nagyon érdekes lesz. Nagyságod 
bizonyára nagy tehetség s az igazgató éles szemére 
vall, hogy fölfedezte. 

Á hang megnyug'atta a hölgyet, de amit mon-
dott, nem. 

— Nem tudom, szólt kissé fölbátorodva, még nem 
próbáltam soha. De az igazgató azt mondta, hogy csak 
legyek nyugodt, nem oszt ki nekem szerepet. 

— Ah, ez nem járja, méltatlankodott a protektor, 
még ma beszélek a direktorral s holnap szerepet kap. 

Ijedten könyörgött neki a hölgy: 
Az istenért, ne tegye, kérem, ne tegye! Megölne 

a szégyen, lva a színpadra kellene lépnem. 
Erőss Gusztáv nevetett. 
— De édes kisasszony! 
Elpirult, alig hallhatóan susogta: 
— Asszony vagyok. 
Ezer bocsánat, a sziupadi neve után nem tud-

hattam. Aztán ez a fiatal arcza. leányos szépsége . . .. 
Árkai Lidi még jobban elpirult, de mosolyogva 

adta meg a felvilágosítást: 
— Elváltam az uramtól, nyomban az esküvő után. 
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— Úszóversenyt rendez a főgymn. tanuló ifjú-
sága részvételéve] a főgyinn. tornatanára ina d. u. 4 
órakor a. bolc Körösön. Pálya hossza 200 in. Indulás a 
Robitsekíele gőzmalomtóL Czél az uj híd. Dij minden 
korosztálybeli csoportgyőztesnek egy-egy díszoklevél 
a fögymnasiumtól; műugrásért szintén egy oklevél ada-
tik. A csoportgyőztesek újra mérkőznek s az ezek 
közt első „győztesek győztese" czimet nyer az okle-
vélben. 

— Tűzoltó gyakorlat. Az Ö. T. egylet külön 
csapata ma. cl. u, 2—3-ig gyakorlatot tart a város-
házám 

— M i l l e n n i u m i k i t ü n t e t é s e k . Közület iínk két 
régi, érdemes és általánosan tisztelt munkását érte a 
korona kegye, kitüntetése. Mindkettő tisztes közpályát 
fűtöttbe s mindkettőnek tisztelői nagy tahóra, gr alul ál 
a méltó kitüntetéshez. L a d i c s György megyebizott-
sági tag, ki évtizedek óta nagy tevékenységet fejt ki 
a megyei életben s főleg az alsó fehér körösi ármen-
1 esi tő társulat körül, mint ennek elnöke mutat föl 
Kikeres munkásságot, a vaskorona rend Il l- ik osztályú 
keresztjét kapta. S z a b ó János körös-tárcsái ref. lel-
kész- megyebizot tsági tag, a békés-bánáti espeivsség 
buzgó esperese pedig a Ferencz József rend lovagne-
resztjét Mindketten büszkeségei közéletünknek s mél-
tán örülünk, hogy a legfelső helyen érdemeik a figyel-
metnem kerülték el. Azok sorában, kik a kitüntetés pub-
likálásával üdvözleteikkel felkeresik a két érdemes férfiul, 
itt csatoljuk a magunkét, kivánva nekik közpáiyájokon 
további buzgalmat; kivánva, hogy az ezredéves kitün-
tetésnek sokáig örülhessenek tartós egészség közben. 

— Választás. Békés község képviselőtestülete 
a héten több megüresedett állást töltött be választás 
utján: adóügyi ellenőri jegyzővé T e r u e y Eerencz 
eddigi iktatót választotta meg. Birtoknyi Iván tartó lett 
L o c s o r András eddigi főpénztári ellenőr; iktató lett 
T a s s y Lajos eddigi tusnádi járási szolgabirői írnok; 
rendbiztossá B í r ó Jmre választatott, ki eddig Szarva 
son volt hasonló minőségben. 

8-tól a nagy teremben következő műsorral lesz meg 
tar tva : L A tanulók dalosköre elzeng müdalokat. 2 
Szaval A1 busz Frigyes VJL o. t 3. Zongorán játszik 
Zvarinyi János I. o. t. 4. Szaval Horváth Béla VIJ. o. 1° 
5. Zongorán játszik Ilohoska Géza YJ. o. t. 6. Szaval 
ACKay Lajos VIIL o. t, 7. Melodráma: „Petőfi Hortobá-
gyon" Előadják: Zongorán Balogh Alajos VIII. o. t. 
czimbalmon Salacz Elemér V I I o. t .hegedűn, Horválh 
Aladár VL o. t. Szavalja A csa j Lajos VIIJ. o. t. 8. A 
tanulók dalosköre elzeng dalegyvekgct Belépti díj: :ze-
mélyjegy 50 kr. Tanulók karzati jegye 20 kr. A tiszta 
bevétel az ezredév emlékére vásárolt harmónium vétel-
árára van fen tartva. 

— T a n í t ó k a p é n z i n t é z e t e k n é l . A vallás-és 
közoktatásügyi miniszter még 1895-ik év deczemoer 

11211 frt) és Vésztő (1895-ben 11715 frt) községeknek 
E kimutatás eléggé bizonyitja, hogy a magyar község 
gek éppen nem riadnak vissza az áldozatoktól s szíve-
sen lépnek az alkotások terére. 

— Juniális. A szarvasi kereskedő ifjak, mint lapunk 
múlt .számában jeleztük tegnap lett volna megtartva a 
népkertben, de a kellemetlen idő következtében nem le-
betelt megtartani. A táncolni vágyó fiatalság nem 
riadt vissza az esőtől. E*te rögtön/.ött mulatságot ren-
dezeti a Bárány vendéglő nagytermében, mely anyagilag 
is jdl ünőon sikerült. Az első négyest 40 pár tánczolta. 
A hölgyek között a többek közt ott voltak: Kohn Janka 
és n öv ere Szeré uke, Liska Irma, Wolfman nővérek, 
W-.ndlik. X. Erisch Gize.la, llaschofszky Rózsi, Krepsz 
Mariska, límsman Lujzika, Eináli nővérek, Scbjesinger 

havában rendeletet bocsátott ki az orsvág valamennyi Herta, Ziisz Irma. Stern Lolli, Züszholcz nővérek, Fer-
tan fel ügyeltjéhez és közigazgatási bizottságához, mely-
ben a tanítók pénzintézeti mellékfoglalkozását korlátoz/a, 
kimondván, hogy a tanitók pénzintézetekuil könyvve-
zetői állást csakis a közigazgatási bizottság előzetesen 
kikért engedélye mellett vállalhatnak c l Most a \ á r -

hec/. Lujza, K re esmérik, N. Buck Janka, Stern nővérek. 
Grabenhoíer Jánosné, Zábel Józsefné, Bukk Aclolfrié,'(3sil-
lag Beláné stöbben. A fényes mulatság csak a reggeli 
óiákban oszlott széjjel. Mini baljuk ma délután a nép-
kert bon szándékoznak, megtartani a tegnap elmaradt 

megye közigazgatási 1 izotiságaihoz érkezett leiratában I ic^rti mulatságot. 
a miniszter ama rendelkezései oda modositottn, liopy a | _ Ü n n e p é l y e k a z ó v o d á k b a n , a Laszlóff 
pénzintézeteknél a tanitóknak nem csupán a könyv\e-1 ,. ](1 r ,V 0 l l n l í : u l H h 6 6 a Kicska-féle óvodában pedig 
zelöi, de belső tisztviselői, vagy igazgatósági minős«- u _ > n V n | í u k n j m i i , i i s o k . A z idő szép volt, a nan vi*an 
bon való alkalmazása is a-, imént megjelölt korlátozás! ; l n i ^ ( o t l u f a r a i t n z aJJr(3, n.gyobbré^zt magyar ruhába 

( í S I ' < * í öltözött: <> vormeksorp^iv, mely ]7itszi pajzánsággal él ve/te 
S z a r v a s v á r o s a tulajdonát képező ujonm.n :l j n i l i ;uis ' örömeit s csak estefelé osziott széjjel, hogy 

épüit egvemeletes ve:idégfi»g-ulót. a hozzá tartozó nn I-
lékhelyiségekkel igytHt f. o. julius hó 1-én d. u 3 
óra-kor a városháza tanáolei meben tartandó zári aján-
lati versenytárgyalás utján bérbe adja. A bérlet ;0 
évre terjed, 

— Ösztöndí j iparos s e g é d e k n e k . Az an.di 
ipat kamara területén lakó, tehát bÓKosmegyei \\ ai OK 

« » x - • * A_* . r , , , iljak folyamodhatnak 300 fi tus külföldi ¡¡sz;öndijért. K< r-
A ~ Kitüntetett megyebeh nagybir tokos . . . . , m l u k ^ 1{Asz le to ,eb l l í)daU)k_ 
A millenáris tenye.sz allat kiállítást 0 Felsége manis * u l - > J 1 n 

31-én meglátogatván, kiváló érdeklődéssel Nemlétté kai az érdeklődőknek szívesen szolgaiunk. 
tneg annak hazai fajta csoportjait. S amint Darányi — A k ö z s é g i p ó t a d ó k n ö v e k e d é s e Igen 
földmivelési miniszter kalauzolása melleit kíséretével é n l c k e s alábbi ki.Mitauis a békénnegyei község ok 
a hosszan fekvő fedetlen korlátokban elhelyezet brke>í .t .. . ' n i i - / , • n f - 4 , , nótadóiró il elő eg arro , mily nagy mer ékben no\e-uradahni es más elesebb tenveszetek gemuns mer*' - » » g j 
kiiitése közben előre haladt, a korlátok túlsó vege u *é 
a sarkadí uradalom által kiállított jószág khrz érke-
zett s megpillantván a páratlan remek kollekc iőt, jó 
ideig gyönyörködött az évszázados múlttal buó gulya 
•szemléletében: s környezete előtt legniaga>-ahh megelé-
gedését ezen szavakkal fejezte ki: „Az hIiIiV ¡átolt 
tenyész-állfttok között ezeket találom legszebbeknek." 
— Majd pedig a jelenlevő uradalmi tiszt hoz M á r k i 
Imréhez azon kérdést intézte: „A grófja nincs-e ide-
fent. hogy van ?:i A kapott feleletekre szivelyeseu 
monda: „.Koszönöm, üdvözlöm a grófot." - Végre 
a jószágok gondozására felvitt gulyások kinézése es 
remek ruházata feletti legmagasabb megelégedését 
nyilvánítván, katonásan szalutált s folytatta a szemlét^ 

— A f ö g y m n a s i u m u n k á l l a m s e g é l y e . A val-
lásé« közoktatási minisztérium a szai vasi főg, miia^iumuak 
12 ezer frtot utalványozott a már szerződéssel is biztosí-
tott évi államsegélyből. 

— A azarvas i ág. h. ev. tanuló i f j ú s á g á n a k 
dalkari, ízavailati s zenészeti estélye junius 18. este 

helyet, adjon az óvonénikék által meghívott, tánezra vá-
gyó fiatalságnak. Valóban kedves gondolat volt ily táncz-
mnlaiság rende/.ésc az óvonénikék részéről. Hogy meny-
nyire jól érezte magát az arany fiat álság, az eléggé kivi* 
hlgük abból, ho^y a tánezosok, főleg a hölgyek óhajára 
Sándor bandáját még a mulatság végét meghatározott 
időn lul is visszatartották, ugy, hogy mindkét helyen csak 
az éjfél vetett véget a kedolyes juniálisnak. 

— T i l o s a h a l á s z a t . A halászatot kedvelők figyel-
met felhívjuk amaz intézkedésre, mely szerint az élő 
Kór.>s halászteleki részén semmiféle eszközökkel halászni 
nem szabad. 

— Z á r t a j á n l a t - h i r d e t é s A városi kovács-, 
bognár-, kötélverő-munkákra, valamint kuvske.dő-czikkek 

Icedeit a községi póiadó nagysága az utolsó busz óv és vasárus-tárgyak szállilasara a város zárt ajánlatot 
alatt a béké»megyei közsj^gekben. Így Gjnla van sa 
1875-ben 2394(5 frt. 1895-ben pedig 71942 írt pótadót 
vett igénybe. Körülbelül uhbt n az arányban növekedett 
a pó.adú az egé-z megj ébui ; (ísaba közséyben 1875-1 en 
31894 trt, 1095 -ben 72.3 i o IVi ; Békés községben 1875-len 
14.912 frt, 189 )- beil (542S5 frt ; (Jyoma községben 1875-
ben 5973 frt, 1895-beu 22.9(>U f r i ; Kétegyháza közbégkm 
1875-ben 2442 frt, 1895-ben 7488 f r t ; (-Íy.-Vári községben 
1875-ben 3607 frt, 1895-beii 4503 f r t ; l'j-Kigyós község-
ben 1875-ben 4Í508 frt, 1895-ben 10,641 frt ; [C-Tarcsa köz-
ségben 1875-ben 4074 frt, 1895-ben 7587 f r t ; Szarvas 
községben 1875-ben 22.823 frt, 1895 ben 44.378 frt. 
Fűzes Gyarmat községben 1875-ben 4955 frt, 1895-ben 
18.094 forintra rúgott a községi pótadó. Nem volt pót-
adójú a 1875-bwii : Doboz (1895-ben 2086 frt jM.-Berény 
(1895 ben 31.903 frt.) Bánfalva (1895-ben 3636 frt,) 
P.-Szt-Tornya (1892-ben Í356 frt.) Kondoros U895-ben 

hirdei, június 2(J-iki liaiáridővcl. A bővebb adatok és 
tudnivalók a/, eisö-jegvzői irodában tudakolhatok meg. 

— F i g y e l m e z t e t é s . Közegészségügyi szempont-
ból a mostani ja.rva.ny idején . meghzivlelendö figyelmez-
tetés, hogy ojy liázakon, melyekben ragályos vörheny 
beLegség van^ vörös kérészi tej jelzett táblácskák vannak, 
Ily helyeken látogatásokat tenni nem szabad. 

G a z d á k figyelmébe. A nemsokára beálló ara-
tás idejére Való tekintettel gazdáink tudomására hozzuk 
ho^y részeseket i azolványi okmány neJlciil nem szabad 
fogadni. tV'plögep.iihíjdouosok pedig csak olyan gépé-
szeket alkalmazhatnak, a kiknek oklevele Szolnokon a 
főkapitány által nyilvántartva van. 

- - S e r t é s v é s z K »rös-Ladányban a sertésállo-
mány közt sertésvé> z ütött ki, s igy a zárlat elren-
deli eteti. 

— A m e g y e i t i s z t v i s e l ő k nyugdijára vonat-
kozó megyegvűlesileg hozott határozat a községházán 
e hó 1.6-áig küzs/.emlére van kitéve. 

Szegény apáin tönkrement s mig mi esküvőre rm-nlünk,1 a szavába a naiva. Nmn szeretem a libuskát, mely 
az alatt Amerikába szökött. Annak az embernek meg1 kacsák között fMc-haitynnak tar'ja magát, 
pénx* &elíe.:t. Hát nyomban elhagy tani, Icul nbun ö hagyott. A larsa ag kaczagott s Erújís Gusztáv isl aki igen 
volna el engenu 

— Ah ¿s most ? 
— Az igazgató családunk régi barátja, szeiződte 

tett, hogy legyen valami állásom. 
Erőss Gusztávot nagyon érdekelte ugyan ez nz 

eset, de csalódást is érzett. Hisz ez súnekurának szi-
üésziiő, nem pedig mellőzött e lets^g. 

— S nem is szándékozik fellépni ? 
— Nem tudom, felelt, nem vagyok tisztában se 

magammal, se környezeiemuieL Gyermekkoromban egyre 
arról álmodoztam, hogy színésznő leszek, de most — 
nein tudom — oly idegenül érzem magamat e kiilönö.-
világban s olyan árva, vagyok. Az igazgató bemutatott 
néhány szinésznönek, de ugy látszik, megvetnek engem. 
A, köszönésemet alig viszonozzák k szólani nem is meiek 
egyhez sem. A férfiak meg olyan tolakodóan bizalma-
sak, hiszen látom, hogy másokkal szemben Is ilyenek 
és hogy nem gondolnak semmi rosszat, de én nem 
szoktam meg és irtózom tőle, hogy valamikor meg-
szokjam. , 

— 0, ne tartson a (tői, asszonyom, h igyje el, mi-
helyt először a színpadra lépett, teljesen otthon érzi 
magát. Aztán a színháznál c^akuíryau más az érint-
kezés formája, mint; a szalonban. Nagyságod túlságosan 
komoly, azt pedig nem szeretik a szinésznők. Azt 
hiszik, hogy gőgből komoly nem akar velük érintkezni. 
De majd segitek ezen is. A viszoritJáiásra, nagyságos 
asszonyom, igen örültem a szerencsének. 

S Erőss Gusztáv már ott volt az udvar kellő köze-
pén, mely a szi.nha.-z; ünnepelt naivaja körül képződött 
8 Árkai Lidi a szeme irányából lát la, hogy róla beszél-

Ugyan hagyjon békét azzal a hölgygyei, vágott 

udvarias ember, kénytelen vult a naiva hasonlatát igen 
elmésnek találni. S elérte azt, hogy a színház „tisz-
te.lütbeli tagját" ezentúl hattyúnak neveztek. 

A naiva hasonlata különben igazán találó volt. Az 
Árkai Lidi teljes elszigeteltséuéuek oka valóban 9 
hivatásos szinószek idegenkedése volt a más világból 
való kollega ellen. Nem szeretik a színésznőt i>um 
csapásából. Erezték, hogy Árkai Lidi szeroncsétlenséír-
nek tartja, hogy színésznő és ez sérti őket. A vidéki 
ván-sbam a hol Árkai Lidi élt, nem egv íneglóulult 
köziünk s még élénk emiékökben van, hogy az nj kol-
lega páholya, előtt hányszor kellett hajíongnniok, s 
ez most közéjük „siilyodt:!tt Hattyú a kacsák között. 

S volt 4, ég más is, a mi j^rkai Lidit szanuizte a 
színésznők köztársaságából : a tisztasága. A férfiak, 
akik nem foghauák át a. derekát, alamuszinak tartot-
ták, a nők, a kik bohém könyolmiiségge), játókból csó-
kolództak — férfiakkal, egyénién aljasnak. Hanem volt 
köztük fiatalj t.azta lány Is, de ezek sem pnidúsködtek. 
Az Árkaí Lidi szende pirulása és reszkető védekezése 
a fóliák jókedve ellen, serte le olcet. 

— Menjen apáczának, szóltak s még sok minden 
egyeln t, amit szegény Árkai Lidi soha sem tudott meg, 
do ösztOiiszeiíiieg megérzett s még jobban felt a tár-
saságtól. 

Erőss Gusztávban azonban fölébredt a nemes ambi-
czió, hogy ő ennek az á va hattyúnak po/.io/iót szerez 
a kacsák között. V'ogrc egy kezdtí, aki igazán ren 
szorul-, a kin kipróbálhatja a hatalmát. Mert a kiket, 
eddig protegálf, azok anaigy is boldogultak volna, 
Tehetségek voltak, tetszették is, meg halt)uk som vol-
tak, Tüntetőleg a főpróba egé^z lartatna alatt Árkai, 
Lidivel ibglalkozotf ; sót el is kisérte. 

S még az nap beszélt az igazgatóval Az örökké 
rosszkedvű ember felhúzta a. szemöldökét, meg a vállát 
lebiggyesztette a, szája csücskét s az Erőss Gusztáv 
lendületes dikeziójára azzal válaszolt-* 

— Szobah ánynak túlságosan szép és előkelő, sze-
repnek meg túlságosan tudatlan. Legjobb lesz ennyiben 
Inigvni a dolgot. 

Lo Eröss (¡u-ztáv nem hagyta annyiban, meg 
volt győződve, hogy a fiatal asszonyban nagy tehetség 
lakozik. Nem lehet tudni. A színpadra mindenesetre 
kell bocsátani. Hát próbálja meg direktor nr rgy liá-
romszavas szeleppel, de próbálja meg'. Ebből a*3 szó-
ból is kitűnik majd a tehetsége. 

Beletelt vagy három hétbe, mig ennyit ki tudott 
vn*m profögé.je részére. Ezalatt a három b é r alatt 
bőven kijárt neki a kötekedésböl. gúnyolódásból a 
szniésznép részéről. Ö, aki eddig minden szinészsz^l 
jóban volt, most titkos keserűséggel fordult ellenök, 
bar nyíltan nem miiíafta. S/eretetremélióan mosolyogva 
hallgatta a, hölgyek gyanúsításait, hogy a hattyú, ugy 
látszik, nem egészen a művészetével keltette föl érdek-
lődését, hogy bizonyára titkos előadásokon ragyogtatta 
előtte tehetségét, nu.*rt nyilvánosan nem lehetett belőle 
resze- Hogy a hattyúval e!jálsza a Lobengrin contre-
iacon-iát: J.ohengrin, aki a hattyúja csőnakát vonja. 
Denique,, belőle Lobengrin lett. 

Árkai Lidi nagy hál a (latosan fogadta a fiatal ur 
pártfogását, de mintha jobb szerette volna, ha nem fog-
lalkoznék vele, A szegény gyermek, teljesen magában 
állva, szenvedett eis/,igeieltségében, de féli minden 
kíízíírdéstői is. Tudta, hogy Erőss Gusztávtól nincs 
tarla/tiin, d-e mint a mókus reszketett teljes biztonság-
ban is. Mikor pedig Eröss az örömhírrel lepte m<g, 
hogy szereplőt kapott, akkor teljesen kétségbe volt 
Orivo. Mit csináljon a szereppel ? Nem tud majd semmit 
és eláju', ha a színpadra lep, Erőss azzal vigasztalta 



C S A R N 0 K. 

Édes teher. 

Ic vigan, szépen $ 
A gond, a bnbánat el leit ott 
El felettiem én is7 boldogsá; 
De hogy a boldogság nem 
Azt előre tudtam. 

a zene, 
cdv(i

% 

úsztam . . 
örökké; 

asztam, mert le is ott v 
Tánczoltnnk együtt a vig hegedű szónál. 
Rám bíztad kendődet s én vigyáztam rája. 
Édes teker volt az s nem mint te gondoltad 
Szivem édes vágya. 

Magamhoz szőrit ám azt az-édes terhet. 
Azt hittem angyalom7 hogy téged ölellek, 
De vagy karjaimban, mire régen rá gyom, 
Szavad is hallottam : Szerellek, mint senkii 
E széles v 

Viradni kezdett már. Vége a zenének, 
El is hallgatott a hegedű és ének. 
Átadtam a terhet . . . hazament mindenki. 

órát s azt az édes terhet 
ni! 

a 
rm fonom 

s 
Midőn nemrég „inegtelep CVi 

nálunk, a kereskedőknél szokásos természetes kifejezé-
sével volt felruházva, az ember elég tisztességesnek 
látszott. 

Nem tudom pontosan, miképen történt, de fokoza-
tosan csaknem össze ol vadtunk és együtt mentünk tovább 
társalgás közben é,s innen kezdve minden oly simán ment 
mint az örarnü. 

Beszéltünk, beszéltünk és beszéltünk — legkeveseb-
bet én. És nevettünk nevettünk, nevettünk —legkeve-
sebbet ű, de azért az egész idő alatt nem vesztettem el 
lélekjelenlétemet. E lvo l tam határozva, hogy homályom 
feleletei daczára is kitalálom üzletét — és elhatároztam 
mindezt kivenni belőle, a nélkül, hogy gyanúját felköl-
teném. Azt hittem, hogy egy mély szövevényes fogással 
lépre csalom. Mindent cl fogok neki mondani a saját üzle-
temről és ö a bizalmasság ilyen nyilvánulása folytán ter-
mészetszerűleg annyira felmelegszik, hogy elfeledkezik 
magáról és mindent el fog mondani a saját ügyeiről, mi-
előtt még gyanítaná, mit akarok. így szóltam : 

— Un bizonyára nem is gyanítja, hogy minő üzlete-
ket csináltam ezen a télen és a mult tavasszal." 

„Nem — nem hiszem, hogy tudnám. Lássuk — lás-
suk, ü g y kétezer dollár körül? De nem — nem, uram, 
tudom, hogy nem csinálhatott ily sokat. Mondjuk ezer-
hétszáz, nemde ?" 

— „Ha-ha! T u d t a m hogy nem gyaniíja. Ezen a 
télen és a mult tavasszal leszámolt bevételeim'tizennégy-
ezer hétszázötven dollárt tettek, — mit szól hozzá?" 

E z csodálatos — valóban csodálatos. Fel fogom je-
gyezni. É s ön azt mondja, hogy ez nem is az egész ? 

,,Az egész? Ugyan, hiszen it t van négy havi jöve-
delem a Buifalo Jfixpress-bőJ, ugy-ugy, no igen mit 
szólna ön ugy nyolezezer dollárhoz?" 

„Ne monilja! Ugyan mit szólnék, mint azt, hogy 
magamat is szeretném a bőségnek ép ilyen óczeánjában 
fetrengve látni. Nyolezezer! Feljegyzem. Ugyan em-
ber ! és mindezek tetejébo azt keli hallanom, hogy több 
jövedelme is volt? 

% • 

„Ha-ba-ha; ün csak mellette jár, hogy ugy mond-
Ijam. I t t az én könyvem „The Juno cents Abroad", az 
• ara a kötés szerint 3.50—5.00 Figyeljen-reám. Nézzen 
a szemembe. Az utolsó négy és fél hónap alatt ebből 
a könyvből kilenczvenötezer példányt adtunk el. Kilencz-
venötezer! Gondolja csak meg! Egy példány át lagára 

, , u l í°" 1 négy dollár. Tehát csaknem „négyszáz" ezer dollár, 

szívességet tennék neki, ha megengedném, hogy'megö-
leljen engem. 

Ez annyira tetszett nekem, hogy meg sem kísér-
lettem az ellenállast, hanem megengedtem a jószívű 
idegennek, hngy karjaival átöleljen és néhány enyhítő 
könyüi gördítsen végig a nyakam hátsó részén. Azzal 
eltávozott". 

Mihelyt elment, felb jutottam vallomását. Négy 
perczig figyelmesen tanúin ányóztam. Azután előkiál-
tottam a szakácsot és igy szóltam hozzá. 

„Fogj meg, mert elájulok. Forgassa addig Mária 
H 1 

Béla. 

m 
kí 
belföldi 
hogy eclrlig ügyi.... „ , . . . .. , ~ • 
annak dácsám nagyon Örvendek, hogy láthatom, — ' iffasan, szavamra mondom, a főösszeg kétszáz és üzen-
nem kíván helyet foglalni ? Leültünk, - - Nem t u d t a m ! l i a r o n ) tizunnégy ezer dollár körül mozog. Lehet-
seiniiu különös dolgot mondani neki, bár ugy éreztem, séges cz 
hogy azoknak, kik az önálló háztai táa méltóságára Lehetséges ! Ha tévedés fordul elfi, ugy ez csak 
emelkedtek, a társaságban okvetlen beszedéseknek, a z ellenkező irányban lehetséges. Ezen évi jövedelmem 
könnyedeknek ős sssoretetreméltöaknakkell lenniük. Min- tehát kétszáz ós tizennégyezer, ha számítani tudok, 
den más hiányában azt kérdeztem töle, vájjon szomszéd- . . , . , , , „ , 
Ságunkban nyitja-e meg üzletét? . . Az u n ember Mál lot t es távozni készült. Kissé 

. . T ; ' . , v ,, , w, kényelmetlenül ereztem magamat, hogy vallomásaim 
Azt mondta: igen. (Nem kívánok ugyoUe.ii.ek lat- k á , 4 v m t e l f > s 6 t a z i ( l c s o i l á l k o f á s felkiáltásai 

szani, de azt reméltem, hogy majd ö fogja megmondani 
mivel kereskedik.) 

Azzal a kérdéssel fordultam hozzá „milyen volt 
az üzlet?" és ő azt felölte, „meglehetős". 

E r r e azzal válaszoltam, hogy egyezségre léphetnénk 
és ha az ő kereskedőháza annyira megtetszik nekünk 
mint a másé, az ő vevői közzé szegődünk. 

A z t felelte, hogy erősen reményű, hogy üzlete meg 
tog ivek mik te tszeni és azt mondta, hogy még nem talál-
kozott emberrel, ki ha egyszer üzleti viszonyba lépett 
vele, öt elhagyva más után já r t volna. 

Ez elég tetszetősen hangzott s bár a ravaszságnak 

következtében még lehetőleg ki is bővítettem őket. De 
nem; az utolsó pil lanatban az uri ember egy nagy borí-
tékot nyújtott á t nekem és azt mondta, hogy az tartal-
mazza az ő vallomását, s hogy én mindent meg fogok 
tudni belőle üzletére vonatkozólag; s hogy ő rendkívül 
boldog lesz. ha ismeretségemet bírhatja, és bár több 
vagyonos ember van a városban, mégis midőn vele 
összeköttetésbe léptek, azt tapasztalta, hogy alig tud-
nak megélni; és hogy valóban igen hosszú ideje annak, 
hogy egy gazdag embert szemtől-szembe láthat, beszél-
het vele és kezeivel megtapogathatja, hogy alig tudja 
tartóztatni magát, hogy meg ne öleljen, — sőt nagy 

, minő gazemberrel vult dolgom! Vallomása 
nem volt más, mint egy nyomorult adólajstrom — az 
én magánügyeimre vonatkozó szemtelen kerdések hosz-
szu sora, melyek négy finom nyomású oldalnak java 
részét betöltötték — mondhatom, oly kérdések Voltak1 

melyeket oly csodálatos lángelmével állítottak fél, hogy 
a város legöregebb embere sem tudta megérteni, hogy 
a legtöbb köziUök mire czélzott — kérdések voltak 
azzal a számítással, hogy az ember négyszer akkora, 
jövedelmet valljon, — mint a mennyit tényleg élvez, 
ne hogy esetleg hamisra esküdjék. Kibúvót kerestem, 
de ilyent nem találtam. Az I . számú kérdés teljesen 
talált ügyemre, mint a hogy az esernyő egészen és 
bőven befedi % hangyabolyt. 

Mekkora üzleti nyereség volt a mult évben ön által 
folytatott bárminő üzletből, foglalkozás vagy hivatásból ? 

És ezt még tizenhárom más hasonló kutató termé-, 
szetü kérdés követte ; a legszerényebbek közülök csak 
arról kívántak tudomást szerezni, vajon nem vettem-e 
részt betörésben, t agy útszéli rablásban, vagy valamely, 
hasonló titkos forrásból nem húztam-e "hasznot, vájjon, 
nem szereztem-e oly vagyont, mely az I . számú kérdésnél 
felszámított jövedelemből kimaradt. 

Tiszta dolog volt, hogy az idegen lúddá te t t sa já t ' 
magam által. Nagyon, nagyon világos volt a dolog. Saját 
ügyetlenségem folytán az idegen 214,000 dollár jöve-
delmet vallatott be velem. Ebből, a törvény szerint 1000 
dollár ki volt véve a jövedelmi adó alól — a többi ason-
ban megmaradt, és igy az csak egy csepp volt az oczeán-? 
ban. A törvényes öt százaléknál fogva tízezer hatszáz és 
ötven dollár jövedelmi adót kell fizetnem a kincstárnak. 

(Már ezen a helyen megjegyzem, hogy azt bizony 
nem fizetem meg.) 

Egy nagyon tehetős emberrel vagyok ismeretségben, 
kmek háza valóságos palota, a ki királyi asztalt tart , 
kinek íekveségei óriási terjedelműek, de a kinek mind-
ezek daczára nincsen jövedelme, a mit többször láttam a 
jövedelmi lajstromokból; kétségbeesésemben teháthozzá-
fordultam tanácsért. Meghallgatta jövedelmeim rélttene-
tes felfedezését, föltette szemüvegét, kezébe vet te a tol-,; 
lat és presto — szegény va l ék ! A legegyszerűbb dolog 

¡volt, a mi csak valóban létezett. „A levonások "-röl szőlő 
tét ügyes alkalmazása volt az egész. Leírta hogy állami, 
nemzeti és községi adom ennyi, hajótörés, tiiz, stb. követ-
keztében előállott veszteségem ennyi, „apadása tényle-
ges vagyonban" ennyi, a „homestand" já radéka fejében 
fizetett ennyit, mint az Egyesült Államok tengerészeti 
tisztjenek adó alá vont jövedelmem annyit tesz és egyéb 
dolgokat. E s midón elkészült, átadta nekem a papirost-
ós azonnal megláttam, hogy mult évi jövedelmem egy-
ezer kétszáz és ötven dollárt és negyven centet tesz. 

^ ,.Nos, igy szólt, az ezer dollár a törvénv szerint 
adómentes, önnek most már nincs egyéb dolga, mint 
elmenni és megesküdni erre az okmányra és kétszázöt-
ven dollár után megfizetni az adót." 

Mindig fel szokta használ ezen „ levonásokat" a saját 
ügyében, urain? kérdeztem. 

Természetesen. Ha nem léteznék a „levonások" czime 
alat t ez a tizenegy áldott pont minden óvben koldussá 

biz ta tgat ta ; csak négy szó az egész szerep s egy csé-
sze teát kell behoznia. l ü fogja önteni a (elét! — 
Dehogy, hiszen üres lesz a csésze. — El fogja ejteni, 
— Dehogy, hiszen próbái lesznek, aztán majd itthon is 
begyakorolhatja. Igen, majd együtt tanulják be a 
szerepet. 

Remegve ment a próbára, a hol szántba se vették. 
A rendező kijelölte a helyet, a hová a csészét tennie 
kell s ide-oda igazította, a mit a naiva kaján mosoly-
gással nézett. A második próbán minden jól ment, 
mert a csésze nem volt a kezében, csak markírozta. 
Egészen holdóg volt, mikor Erőss, aki a próbákra is 
bejáratos volt, megdicsérte. 

A főpróbán azonban baj történt. Mikor Árkai Lidi 
a színpadra lépett s maga előtt lá t ta a sürü sötétben 
mozgó még sötétebb árnyakat, a szinfenekén ugy érezte, 
hogy a mélység széllén áll s ha még egyet lép, bele-
bukik. Szédült s mikor a naiva türelmetlenül, felhangon 

— Hozza már, no! 
Akkor összerezzent s a c észe kihullt a kezéből A 

rendezőnek ki kellett jönnie, a kezébe adnia a csészét 
s ugy vezetnie Őt karonfogva az asztalhoz, 

Jelenés után a naiva pattogva kijelentette, hogy 
nem játszik, ha nem adnak neki más szobalányt. Nem 
bolond, hogy az egész estéjét koczkázUissa, hogy halá-
los aggodalommal lesse azt a csészét vájjon szerencsésen 
megérkezik-e. A rendező is mintha mellette let t volna, 
bár csitítani iparkodott a felizgatott művésznőt. Árkai 
Lidi meg reszketve, haloványan állt ott s könnyek foly-
tak végig az arczán. Az igazgatónak megesett r a j t a a 
szive és mellette döntött. Délutánra oda rendelte külön 
próbára, felvonatta a függönyt s ugy próbál tat ta vele 
a belépést egy őrán keresztül. Másnap megismételték 
s a naivával szemben felelősséget vállalt hogy minden 
midben lesz. 

A főpróba közönsége meg széltében terjesztette 
mindenfelé, hogy holnap nagy mulatság lesz a premie-
ren. A szobalány el fogja ejteni a csészét s lesz nagy 
felfordulás. A direktor — már április volt — nem szá-
mított közönségre s bőven osztogatta a szabadjegyeket 
s csak ugy ámult, mikor a pénztáros i zen te neki, hogy 
szüntesse be az utalványozást, mert kapkodják a jegye-
ket. A kezeit dörzsölve hunyorgatott ; ezt Árkai Lidi 
csinálta. Nagy siker ez, amilyet-szerepben egy színésznő 
sem aratot t még. 

Csakugyan, a színház egészen megtelt. Árkai Lidi, 
mikor Erőss belépett az öltözőjébe, elrejtette az arczát. 
Szégyelté a festéket rajta. Fekete ruhájában fehér kötő-
jében s a szobalány fehér kontyában megindítóan szép volt, 

— Csak bátran, kedves Lidi — először szólította 
szinész-bízalmassággal igy és Lidi nem ütődött meg 
ra j ta . 

— ü g y félek, suttogta. 
— Ne féljen semmit, minden jól megy, az igazgaló 

is azt mondta, hogy nem lesz semmi baja. Meglássa 
"még sikere is lesz! 

— Siker, ebben a szerepben? 
Jóízűt nevettek mind a ketten, a mi nagyon jól 

esett nekik. 
Mikor a naiv* csöngetésére Lidi; először lépett a 

szinpaclra, a nézőtéren mozgás t á m a d t 
— Ez fogja elejteni a csészét! 
Feszült figyelemmel lestők két szavát : „Igenis, 

leérem." S minden üveg r eá szegződött. 
Aztán bekövetkezett a nagy pillanat. Lidi a csészé-

vel a kezében belépett, látni lehetett, mint tánczol a 
csésze a kis porczellán-tálczám A mozgás a várakozás 
morajába ment át s Lidi érezte, hogy ez neki szól. Az 
a lámpaláz fogta el, mely a szinészvért fölkorbácsolja 
s a képességet a lehetetlenségig fokozza, Ebben a láz-

ara t ják a nagy színészek legnagyobb sikereiket £ 

ebben a lázban te t te le Árkai Lidi biztos kézzel a csé-
szét, A publikum meg, mely scénát várt, most tapsban 
tört ki a csésze szerencsés elhelyezésén. Nevettek is 
mellette, de azt Lidi nem hallotta a dörgő tapsban. 
Kipirult a festék alatt és szivét a dicsőség kéje j á r t a 
át. Amint az öltözőjéhez ért, ott állt már Erőss Gusz-' 
táv, diadalmas arczczal s feléje nyújtotta a kezét : 

— Ugy-0 mondtam, hogy.nagy sikere lesz! ' 
S Árkai Lidi, megcsapva a színházi levegőtől, elva-

kúltan a káprázattól, ráborult Erőss Gusztáv mellére és 
nevetve is, sirva is, szőritotta arczát barátjáéhoz * 

Olyan boldog vagyok ! 
Másnap — mintha igazán nagy dolgot müveit volna 

— mohon nyúlt az újságokhoz s remegve kutat ta az ismer-
tet esekben a nevét. A legtöbben benne is volt, mint uj 
tag, aki feltűnt a szépségével s pár szava után ítélve,, 
igen tehetséges. Az egyik referens azonban külön' Cro-
ciuist szentelt neki, amelyben a csésze epizódot előzmé-
nyeivel együtt széles jókedvvel traktálja. Bosszúsan :lökte 
felre az újságot : — Ah a goromba, azt bizonyosan a 
naiva csinálta. - -

S mikor tiz óra felé a Színház udvarára lépétt 
magasra hordott fejjel, mosolyogva és bizalmasán lépett 
a ténfergő társakhoz. 

— Szervusztok gyerekek ! < > 
S szoritgatta az ámulva feléje nyúló kezeket s mikor 

az nitrikus gratulálva átfogta a derekát, kaczagva pas-
kolt« meg az arczá f • B * * 

— Mégy innen? Ott jön a feleséged ! 
Majd észreve vén a rendezőt, hozzá sietett s az 

arczát simogatva, hízelegve szolt neki • ' " 
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Szóval, csak addig volt hattyú, a míg rá nem lépétt 
a színpadra. 

Kóbor Tamás, 
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lennék léve ezen gyűlöletes és hitvány, ezen kínzó és 
zsarnok korniány által. 

'1— Ez az uri ember magasan állott a város legszo-
lidabb, morális súllyal és kereskedelmi tekintélylyel 

''bir 6 emberei között és én is követem példáját. 
.Elmentem a jövedelmi hivatalba és régi látogatom 

vádló tekintete előtt felállóttam és hazugságot hazug-
ságra, csalást csalásra, liiLványsáí>ot hitványságra esküd 

-tem, inig lelkemet hiive!vkvastagságban vet te körül a 
jpgijklmsájg é$ önbecsüléseniet örök, űrök időre elvesz-
'tettein. 

De hát mit tegyék ? Az egész semmi eg'yébb, mint 
a mit Amerikának ezer legelőkelőbb, leggazrlagabb, leg-
büszkébb és legtekintélyesebb, légtiszteltebb és legünne-
peltebb polgára- minden évben elkövetett. És így nem 

/törődöm vele. Nem Is szég*ytii!em magamat legfeljebb 
mostanság keveset fogok beszélni és kerülni fogom a 
tűzálló keztyüket, mig inentbetleniU bizonyos rettenetei 
szokásokat öltök magamra. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos SAMUEL ADOLF. 

m i n d e n n e m e , házi , ny i lvános , mező-
gazdaság i és ipa rczé lokra . 

V J D O N S A G ! 

B o \v e r -B a r i f - fé le s z a b a d a l m a z o t t 
jnoxvdálílsí módszer szerint i n o x i -«« 
d á 1 1 s z í v a t t y u k r o z s d a e l len 

védve 

Árjegyzékek ingyen 
és bérmentve. ^ 

legújabb javított rendszerű tizedes, 
százados és hídmérlegek iából és vas-
ból, kereskedelmi közlekedési, gyári, 
mezőgazdasági és ipa ti czélokra. Em-
bermérlegek mérlegek házi haszná-

latra. barommérlegek, 
Convmaiidit-társaság szivattyú-és m é r 

lég-gyártásra. 

Schwarzenbergstrasse 6. 
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Legjobb poloska irtó 
bolhák, és konyha 
rovarok ellen is stb- s! 01 bi 

mini bá rme ly n e m ű szer minden-
féle rovarokat és azért is az egész 
világon elösmeri: mint egyedüli a 
maga nemében , dicsért és igen 
keres te t ik .— Jelei következő: 1. A 
1 e p e c s é t e l t üveg. 2. A Zac-
herlin név. 

Kap haló helyben : 

S o m a v i t ó c i a , 

Z K : m e t z 

urak keresk 

V á c z i - k ö r u t 
,6d£uaüagi gépgyáram ^ U U U C t p U d l qs. SZ. 
által a legjutányösabb árak mellett ajánl tatnak: 

2V2 tgcez 12 lóerflî  továbbá JárgAny-cséplögéjxilc, liMZtit Ö-ro* tűk, kon-kolyozók, kuszáló- "és aratójí<>puk, boronák, »z6n&£yUjt0k. 

íi legjobb 8orv<itr»g;épek? 8zec.sUmvAj;ók, répavájjótc, kukoricza-iivnry,Kol(Vk, darálók, örlŐ-miiliuok. 

éleLk w\ fflO flm 1" n 2 és 3 vasú ekék 
j és minden egyéb tf t^i^^&iíM^ gazdasági gépek. 

Részletes árfegvatkek kini'iilra "ivw és bérmrttt^e kUltf&nek. 

TETNEK 

Beliczey-utcza II. sz. 
Nyomatott a „Szarvas és Vidókc" gyorssajtó könyvnyomdájában 1896, 
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